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D   Die Arbeitswelt wird bunter und wohnlicher, so dass ein entspannter 
und verspielter Charakter der Arbeitsplätze Einzug in unseren Büroall-
tag hält. Teamwork wird dabei kontinuierlich neu erfunden und dessen 
Wichtigkeit kann gar nicht hoch genug eingeschätzt werden. Co-Wor-
king oder gemeinsames Arbeiten, bedeutet mehr Produktivität und er-
zeugt mehr Innovationen, kreative Lösungen und auch eine höhere Mo-
tivation für die Mitarbeiter.   E  The world of work is becoming more 
colourful and homely, so that a relaxed and playful character of the 
workplace is finding its way into our everyday office life. Teamwork is 
constantly being reinvented and is taking on ever greater dimensions. 
Co-working or working together means more productivity and genera-
tes more innovations, creative solutions and also more motivation for 
employees.   N  De wereld van het werk wordt steeds kleurrijker en hui-
selijker, zodat een ontspannen en speels karakter van de werkplek zijn 
weg vindt naar ons dagelijks kantoorleven. Teamwerk wordt voortdu-
rend opnieuw uitgevonden en krijgt steeds grotere dimensies. Co-wor-
king of samenwerken betekent meer productiviteit en genereert meer 
innovaties, creatieve oplossingen en ook meer motivatie voor werkne-
mers.
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Bis zu  8 m
können Viren beim 

Niesen fliegen.*

* Quelle: Fraunhofer IAO, 2019

   37%
aller Angestellten arbeiten 

in Einzelbüros und finden 
das eher kontraproduktiv*

Ab in 
die Mitte!



Unsere hochwertige CUCINA Küche im Dekor Superweiß in-
tegriert sich perfekt in das CLAMP System | Our high-quality 
CUCINA kitchen in Super White decor integrates perfectly into 
the CLAMP system. | Onze hoogwaardige CUCINA keuken in  het 
decor Superwit integreert zich perfect in het CLAMP systeem.
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CLAMP - Den Raum immer wieder neu erfinden
Reinventing space again and again
De ruimte steeds opnieuw uitvinden
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D   CLAMP kreiert ein abwechslungsreiches, 

wohnliches Raumgefühl mit individuellem Profil – 

egal ob klassischer Arbeitsraum, Besprechungs-

zone oder Ruheraum. Die CLAMP-Elemente sind in 

unterschiedlichen Höhen und Breiten sowie in fünf 

Stoffarten in 79 verschiedenen Farben verfügbar.

E   CLAMP creates a varied, homely room fee-

ling with an individual profile - whether a classic 

workspace, meeting zone or relaxation room. The 

CLAMP elements are available in different heights 

and widths and in five types of fabric in 79 different 

colours.

N   CLAMP creëert een gevarieerd, huiselijk ruim-

tegevoel met een individueel karakter - of het nu 

gaat om een klassieke werkruimte, vergaderzone 

of ontspanningsruimte. De CLAMP-elementen zijn 

in verschillende hoogtes en breedtes en in vijf stof-

groepen in 79 verschillende kleuren verkrijgbaar. 
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D    Enge Flure und verschlossene Türen sind 

nicht besonders einladend. Offene Räume sind 

transparent und lebendig. CLAMP bietet hierfür 

Segmente in verschiedenen Höhen. Sie erlauben 

die Abgrenzung unterschiedlicher Bereiche, ohne 

einengende Architektur zu erzeugen. Mit halbhohen 

Elementen separiert man Abteilungen optisch von-

einander, ohne sie zu trennen. Mit höheren CLAMP-

Varianten entstehen Flächen für Ihren Rückzugsort.

Über den Tellerrand 
schauen  
Thinking outside the box 
Buiten de kaders denken

E    Narrow hallways and closed doors are not 

particularly inviting. Open spaces are transparent 

and lively. CLAMP offers segments in different 

heights for this purpose. They allow the demarca-

tion of different areas without creating constricting 

architecture. Half-height elements visually separa-

te departments from each other without disconnec-

ting them. Higher CLAMP variants create areas for 

retreat.

N    Smalle gangen en gesloten deuren zijn niet 

bepaald uitnodigend. Open ruimtes zijn transparant 

en levendig. CLAMP biedt hiervoor segmenten in 

verschillende hoogtes aan. Ze maken het mogelijk 

om verschillende ruimtes af te schermen zonder 

een benauwende architectuur te creëren. Met half 

hoge wanden worden afdelingen optisch van elkaar 

gesepareerd, zonder ze te scheiden. Bij hogere 

CLAMP-varianten worden plaatsen gecreëerd om 

je terug te trekken.

Unsere seitlich am Tisch angebrachten Multipanel schützen Sie 
und Ihre Privatsphäre vor den Umgebungsgeräuschen im Groß-
raumbüro | Our side-mounted multipanels protect you and your 
privacy from the ambient noise in the open-plan office | Onze aan 
de zijkant gemonteerde multipanels beschermen u en uw priva-
cy tegen het omgevingslawaai in het open kantoor



Flexibel in allen Dimensionen 
Flexible in all dimensions
Flexibel in alle dimensies

D   Effektive Büroarbeit ist heute eng mit Activity Based Working 

verknüpft. Egal, ob Rückzugsort für konzentriertes Arbeiten, kollabo-

rative Zonen für die effiziente Gruppenarbeit oder soziale Bereiche wie 

Lounges oder Kaffeeküchen für den informellen Austausch zwischen-

durch. Alles kein Problem mit CLAMP. Außerdem lassen die höheren 

CLAMP-Varianten raumähnliche Strukturen entstehen. CLAMP ist in 

Rastern von 1200, 1400, 1600, 1800, 2000 und 2200 mm Höhe erhältlich.

E   Today, effective office work is closely linked to activity-based wor-

king. Whether it‘s a place of retreat for concentrated work, collabora-

tive zones for efficient group work or social areas such as lounges or 

coffee kitchens for informal exchanges in between. No problem with 

CLAMP. In addition, the higher CLAMP variants create room-like struc-

tures. CLAMP is available in grids of 1200, 1400, 1600, 1800, 2000 and  

2200 mm height.

N   Doeltreffend kantoorwerk hangt tegenwoordig nauw samen met 

activiteitgerelateerd werken. Of het nu gaat om een retraite voor ge-

concentreerd werk, samenwerkingszones voor efficiënt groepswerk of 

sociale ruimten zoals lounges of koffiekeukens voor informele uitwisse- 

lingen tussendoor. Geen probleem met CLAMP. Bovendien creëren de 

hogere CLAMP-varianten ruimtelijke structuren. CLAMP is verkrijg-

baar in rasters van 1200, 1400, 1600, 1800, 2000 en 2200 mm hoogte.
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Alle Elemente sind miteinander kombinierbar | All elements can be 
combined with each other | Alle elementen kunnen met elkaar worden 

gecombineerd



Stabil, stark und leise 
Stable, strong and quiet
Stabiel, sterk en stil

D   Unsere CLAMP Elemente sorgen für Ruhe, wo 

sie gebraucht wird. Die 130 mm starken Wände stehen 

nicht nur felsenfest auf dem jeweiligen Untergrund 

sondern schlucken störende Geräusche mit der Ab-
sorptionsklasse A. 

CLAMP - starke Wände für leise Töne.

E   Our CLAMP elements provide silence where it is 

needed. The 130 mm thick walls not only stand rock 

solid on the respective subfloor, but also swallow dis-

turbing noises with the absorption class A. 

CLAMP - strong walls for quiet sounds.

N   Onze CLAMP-elementen zorgen voor rust 

waar dat nodig is. De 130 mm dikke wanden staan 

niet alleen rotsvast op de desbetreffende onder-

vloer, maar absorberen ook storende geluiden met 

absorptieklasse A. CLAMP - sterke wanden voor 

rustige tonen.
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Mehr Informationen über CLAMP erhalten Sie 
in unserer aktuellen CLAMP Broschüre 

You can find more information about CLAMP 
in our current CLAMP brochure 

Je kunt meer informatie over CLAMP vinden 
in onze huidige CLAMP brochure 



LAYERS - Meeting mal anders 
Meeting with a difference 
Vergadering maar dan anders

D   Mit LAYERS, zu Deutsch: Ebenen, Schichten, 

Lagen, schafft PALMBERG ein einzigartiges Möbel-

programm, dass viele dieser Aspekte in einer Pro-

duktlinie vereint. Der Clou an LAYERS: Die einzel-

nen Elemente können jeweils sowohl als Tisch in 

drei verschiedenen Höhen (420, 750 und 1050 mm) 

wie auch als Sitzbank genutzt und in unterschied-

licher Weise miteinander kombiniert beziehungs- 

weise ineinander verschachtelt positioniert wer-

den. Tische werden so zu Bänken und Bänke wer-

den zu Tischen.

E   With LAYERS, PALMBERG has created a uni-

que furniture programme that combines many of 

these aspects in one product line. The highlight of 

LAYERS: the individual elements can be used both 

as tables in three different heights (420, 750 and 

1050 mm) and as benches, and can be combined 

with each other in different ways or nested inside 

each other. Tables thus become benches and ben-

ches become tables.

N   Met LAYERS heeft PALMBERG een uniek meu-

belprogramma gecreëerd, dat veel van deze aspec-

ten in één productlijn verenigt. Het unieke van 

LAYERS: de afzonderlijke elementen kunnen zowel 

als tafel in drie verschillende hoogtes (420, 750 en 

1050 mm) en als bank worden gebruikt en kunnen 

op verschillende manieren met elkaar worden ge-

combineerd en onder of over elkaar heen worden 

geschoven. Zo worden tafels banken en banken 

tafels.
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New work.
Next level.



Rundum glücklich 
Happy all over
Rondom gelukkig

D    Dank seiner einzelnen Elemente lässt sich 

LAYERS beliebig kombinieren und für unterschied-

liche Anforderungen immer wieder neu konfigurie-

ren.

E    Thanks to its individual elements, LAYERS 

can be combined in any way and reconfigured 

again and again for different requirements.

N    Dankzij de afzonderlijke elementen kan  

LAYERS op elke gewenste manier worden gecom-

bineerd en steeds in andere settings worden 

toegepast.

↑ 
Die gepolstere Bank bietet mit ihrer 
1800 mm länge viel Platz für ein ge-
mütliches Zusammensitzen. | With 
its 1800 mm length, the upholste-
red bench offers plenty of space for 
sitting together comfortably. | Met 
zijn lengte van 1800 mm biedt de 
gestoffeerde bank veel ruimte om 
comfortabel samen te zitten.

� →
 LAYERS - Ein durchdachtes und inno-

vatives Design | LAYERS - A thoughtful 
and innovative design | LAYERS - Een 

doordacht en innovatief ontwerp

←
Der mittlere Tisch mit 750 mm Höhe | 
The middle table with 750 mm height | 
De middelste tafel met 750 mm hoogte

← 
Niedriger Tisch mit 420 mm Höhe | 
Low table with 420 mm height | Lage 
tafel met 420 mm hoogte

Hoher Tisch mit 1050 mm Höhe und 
Microblech als Fußreling | High table 
with 1050 mm height and micro sheet 
as foot relin | Hoge tafel met 1050 mm 
hoogte en microgeperforeerde metalen 
plaat als voetreling      ↓

1918
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Mehr Informationen über LAYERS erhalten 
Sie in unserer aktuellen LAYERS Broschüre 

You can find more information about LAYERS 
in our current LAYERS brochure 

Je kunt meer informatie over LAYERS 
vinden in onze huidige LAYERS brochure 
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P5 Flex - Alles in Bewegung 
Everything in motion
Alles in beweging

D   Unser System P5 ist die ideale Antwort auf die 

Anforderungen des agilen Arbeitens. Diese perfek-

te Kombination aus stabilen Regalen, mobilen Ti-

schen, Trolleys und rollbaren Projektwagen ermög-

licht es, sich flexibel an wechselnde Anforderungen 

anzupassen. 

E   Our P5 system is the ideal answer to the re-

quirements of agile working. This perfect combi-

nation of sturdy shelving, mobile tables, trolleys 

and project trolleys on wheels makes it possible to 

adapt flexibly to changing requirements.

N   Ons P5-systeem is het ideale antwoord op de 

eisen van Agile werken. Deze perfecte combinatie 

van stevige rekken, verrijdbare tafels, trolleys en 

projectwagens maakt het mogelijk om flexibel in te 

spelen op veranderende behoeften.
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P5 FLEX Projektwagen · project trolley · projectwagen
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Transparente Elemente 
Transparent elements
Transparante elementen

D   Die leicht zugänglichen Regale und die trans-

parenten raumtrennenden Elemente schaffen eine 

Umgebung, die den Bedürfnissen von Teams ge-

recht wird, die in Arbeitsgruppen arbeiten und den 

offenen Austausch bevorzugen.

E   The easily accessible shelving and transpa-

rent room-dividing elements create an environment 

that meets the needs of teams that work in working 

groups and favour open exchange.

N   De gemakkelijk toegankelijke rekken en trans-

parante ruimteverdelers creëren een omgeving die 

voldoet aan de behoeften van teams die in groepen 

werken en open uitwisseling prefereren.

Rollbare P5 Garderobe

Rollable P5 coat rack

Rolbare P5 garderobe
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Ihre Ideen an jedem Ort 
Your ideas anywhere
Uw ideeën overal

D   Dank ihrer rollbaren und einhängbaren Kon-

struktion sind unsere Whiteboardwagen äußerst 

flexibel. Bewegen Sie sie mühelos durch den Raum, 

um spontane Brainstorming-Sitzungen abzuhalten. 

N   Dankzij hun verrijdbare en inhaakbare ont-

werp zijn onze whiteboardwagens uiterst flexibel. 

Verplaats ze moeiteloos door de ruimte om sponta-

ne brainstormsessies te houden.

E   Thanks to their rollable and hook-in design, 

our whiteboards are extremely flexible. Move them 

effortlessly around the room to hold spontaneous 

brainstorming sessions.
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Das P5-System - mehr als genug 
The P5-system - more than enough
Het P5-systeem - meer dan genoeg

D   Die Seitenteile gibt es in zwei Ausführungen 

- zur linearen und variablen Verkettung. Dadurch 

können die Regale in diversen Winkelstellungen 

oder als raumbildende Elemente aufgestellt wer-

den.
N   De zijelementen zijn verkrijgbaar in twee ver-

sies - voor lineaire en variabele koppeling. Hierdoor 

kunnen de rekken in verschillende hoekposities 

worden geplaatst of als ruimtevormende elemen-

ten worden gebruikt.

E   The side panels are available in two versions - 

for linear and variable linking. This means that the 

shelves can be set up at various angles or as space-

creating elements.

Das P5 Regalsystem besteht aus Seitenteilen in unterschied-
lichen Höhen und Tiefen sowie verschieden breiten Verbin-
dungsprofilen I The P5 shelving system consists of side panels 
in different heights and depths as well as connecting profiles of 
different widths I Het P5 reksysteem bestaat uit zijelementen 
in verschillende hoogtes en dieptes en verbindingsprofielen in 
verschillende breedtes.
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D   Unsere multifunktionalen Regale sind ideale 

Raumtrenner: Elegant, stabil und vielseitig. Her-

gestellt aus hochwertigem Stahl, bieten sie nicht 

nur optische Raffinesse, sondern auch praktischen 

Nutzen. Mit zwei verschiedenen Tiefen zur Auswahl 

passen sie sich perfekt an Ihre Raumgestaltung an. 

Verwandeln Sie Ihren Raum mit diesen Regalen in 

ein organisatorisches Meisterwerk.

Wechselzone 
Changeover zone
Wisselzone

N   Onze multifunctionele rekken zijn ideale ruim-

teverdelers: elegant, stabiel en veelzijdig. Ze zijn 

gemaakt van hoogwaardig staal en bieden niet al-

leen visuele verfijning, maar ook praktische voor-

delen. Met twee verschillende dieptes om uit te 

kiezen, passen ze perfect bij uw interieurontwerp. 

Verander uw ruimte in een organisatorisch mees-

terwerk met deze rekken.

E   Our multifunctional shelves are ideal room 

dividers: elegant, stable and versatile. Made from 

high-quality steel, they not only offer visual sophis-

tication, but also practical benefits. With two diffe-

rent depths to choose from, they adapt perfectly to 

your interior design. Transform your space into an 

organisational masterpiece with these shelves.

33
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P5-Beistelltische in Tiefe 600 mm werden in den Breiten 600 mm
und 900 mm angeboten I P5 side tables with a depth of 600 mm 
are available in widths of 600 mm and 900 mm I P5 bijzettafels 
met een diepte van 600 mm zijn verkrijgbaar in breedtes van 
600 mm en 900 mm

D   Freiraum ist ein wichtiger Bestandteil kreati-

ven Schaffens. Mit P5 Regalen und innenliegenden 

Seitenblenden können Sie die Arbeit auch mal für 

einen Moment ausblenden.

E   Free space is an important part of creative 

work. With P5 shelves and internal side panels, you 

can also switch off from work for a moment.

N   Vrije ruimte is een belangrijk onderdeel van 

creatief werk. Met P5 rekken en binnenliggende zij-

panelen kun je je werk ook even wegstoppen.

Raum für eine Auszeit
Space for a time-out
Ruimte voor een time-out

Universaltray I universal tray I universele tray

Seitenblenden I side panels I zijpanelen
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Die bunte Ordnung
The colourful order
Kleurrijk en opgeruimd

D   Die Integration von akustisch wirksamen 
Boxen aus Polyesterfaservlies in das Bürodesign 
bietet nicht nur zusätzlichen Stauraum, sondern 
auch die Möglichkeit, Farbe und Funktion zu ver-
binden.

E   The integration of acoustically effective bo-
xes made of polyester fiber fleece into the office 
design not only offers additional storage space, 
but also the opportunity to combine color and 
function.

N   De integratie van akoestisch effectieve bo-
xen van polyestervezelvlies in het kantooront-
werp biedt niet alleen extra opbergruimte, maar 
ook de mogelijkheid om kleur en functie te com-
bineren.
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Trolleys – Assistenz in Farbe 
Trolley - assistance in colour
Trolley - assistentie in kleur

D   Unsere Trolleys überzeugen durch variable 

Ausstattungsebenen. Mit Trays, Boxen und Regal-

böden können sie je nach persönlichen Vorlieben 

individuell kombiniert werden.

E   Our trolleys impress with their variable 
equipment levels. They can be individually com-
bined with trays, boxes and shelves according to 
personal preferences.

N   Onze trolleys maken indruk met hun varia-
bele vakhoogtes. Ze kunnen individueel worden 
gecombineerd met trays, boxen en legborden, 
afhankelijk van de persoonlijke voorkeur.
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D   Von der einfachen Bank mit Sitzkissen bishin 

zu vollverkleideten Sitznischen bietet das System 

P5 die Möglichkeit zur spontanen, zwanglosen Pau-

se. Die Bänke und Nischen werden in zwei Breiten 

und Tiefen angeboten.

E   From the simple bench with seat cushion to 

fully clad seating niches, the P5 system offers the 

opportunity for a spontaneous, informal break. The 

benches and niches are available in two widths and 

depths.

N   Van de eenvoudige bank met zitkussen tot 

volledig beklede zitplaatsen, het P5 systeem biedt 

de mogelijkheid voor een spontane, informele pau-

ze. De banken en zitplaatsen zijn verkrijgbaar in 

twee breedtes en dieptes.

Auch mal RUHIG abhängen - PHORMY & P5 BOX
Even hang out in peace - PHORMY & P5 BOX
Zelfs in alle rust rondhangen - PHORMY & P5 BOX

Sitznische 1200 mm | Seating niche 1200 mm | zitplaats 1200 nn

Sitznische 800 mm | Seating niche 800 mm | zitplaats 800 nn



Mit einem äußerst stabilen, gepulverten Stahlrahmen bietet das Regal nicht nur eine herausragende 

Haltbarkeit, sondern auch maximale Anpassungsfähigkeit für geschäftliche Umgebungen, durch die 

Möglichkeit um die Ecke planen zu können | With an extremely stable, powder-coated steel frame, the 

shelving not only offers outstanding durability, but also maximum adaptability for business environ-

ments thanks to the ability to plan around corners | Met een extreem stabiel stalen frame met poeder-

coating biedt het rek niet alleen een uitstekende duurzaamheid, maar ook een maximaal aanpassings-

vermogen voor zakelijke omgevingen dankzij de mogelijkheid om in hoeken te plannen

42
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PHORMY - Easy Place
PHORMY - Easy Place
PHORMY - Easy Place

D   Mit PHORMY hat PALMBERG unkomplizierte Lösungen 

für etwas mehr Individualität im Arbeitsumfeld entwickelt. 

Leichte Elemente aus Polyestervlies machen es für jeden mög-

lich, ohne viel Aufwand den persönlichen Arbeitsbereich oder 

die gemeinsam genutzen Flächen flexibel, akustisch wirksam 

und designorientiert zu gestalten. Der Hocker „Easy Place“ ist 

Sitzgelegenheit und Absorber zugleich. Durch sein geringes 

Gewicht lässt sich der Hocker schnell zu Meetings dazuholen 

und in unterschiedlichen Bereichen einsetzen.

E   With PHORMY, PALMBERG has developed uncomplicated 

solutions for a little more individuality in the working environ-

ment. Lightweight elements made of polyester fleece make it 

possible for anyone to create a flexible, acoustically effective 

and design-orientated personal workspace or shared areas 

without much effort. The „Easy Place“ stool is both a seat and 

an absorber. Thanks to its low weight, the stool can be quickly 

added to meetings and used in different areas.

N   Met PHORMY heeft PALMBERG eenvoudige oplossingen 

ontwikkeld voor iets meer individualiteit op de werkvloer. 

Lichte elementen van polyestervezel maken het voor iedereen 

mogelijk om zonder veel moeite de persoonlijke werkruimte of 

de gemeenschappelijk gebruikte ruimtes flexibel, akoestisch 

effectief en designgericht in te richten. De hocker „Easy Pla-

ce“ is zowel een zitgelegenheid als een absorber. Dankzij het 

geringe gewicht kan de hocker bij vergaderingen er snel bij-

gehaald worden en in verschillende ruimtes worden gebruikt.

Wird der EASY PLACE nicht mehr benötigt, kann 
er platzsparend in einer Raumecke verstaut 
werden und dient dann gleichzeitig als Akus-
tiksäule | When the EASY PLACE is no longer 
needed, it can be stowed away in a corner of 
the room to save space and then also serves as 
an acoustic column | Wanneer de EASY PLACE 
niet langer nodig is, kan hij ruimtebesparend in 
een hoek van de kamer worden opgeborgen en 
dient hij tevens als akoestische zuil.

emmisionsarmakustisch
wirksam

schwer
entflammbar

feuchtebeständig recyclebar



Paravent - mobiler Sichtschutz
Screen - mobile privacy screen
Paravent - mobiel privacyscherm

D   Der PARAVENT ist ein mobiler Sichtschutz, der 

im Handumdrehen aufgestellt ist oder platzsparend 

verstaut werden kann. Durch sein geringes Gewicht 

und einfache Klappfunktion lassen sich einfach und 

schnell Bereiche zonieren oder Zwischenräume ge-

stalten. Der PARAVENT ist in 2 Varianten erhält-

lich. Die 3-teilige Version ist erweiterbar und in den 

Farbvarianten kombinierbar.

E   The PARAVENT is a mobile privacy screen that 

can be set up in no time at all or stowed away to 

save space. Thanks to its low weight and simple fol-

ding function, areas can be zoned or spaces created 

quickly and easily. The PARAVENT is available in 2 

versions. The 3-part version can be extended and 

combined in the colour variants.

N   De PARAVENT is een mobiel privacyscherm 

die in een handomdraai kan worden opgezet of kan 

worden opgeborgen om ruimte te besparen. Dank-

zij het lage gewicht en de eenvoudige inklapfunctie 

kunnen zones worden afgebakend of ruimtes snel 

en eenvoudig worden gecreëerd. De PARAVENT is 

verkrijgbaar in 2 versies. De 3-delige versie kan 

worden uitgebreid en gecombineerd in de kleurva-

rianten.
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Laptoperhöhung - Arbeiten auf Augenhöhe 
Laptop elevation - working at eye level
Laptopverhoger - werken op ooghoogte

D   Die LAPTOPERHÖHUNG ist ein flexibler und 

ergonomischer Halter für Laptops und große Tab-

lets. Sie ist ein einfaches, aber funktionelles Pro-

dukt, das eine komfortable Arbeitsposition ermög-

licht. Ob Videocalls oder Arbeiten mit externer 

Tastatur – die erhöhte Bauweise und der angepass-

te Winkel sorgen für ein angenehmes und effizien-

tes Arbeiten.

E   The laptop riser is a flexible and ergonomic 

holder for laptops and large tablets. It is a simple 

but functional product that enables a comfortable 

working position. Whether video calls or working 

with an external keyboard - the raised design and 

customised angle ensure comfortable and efficient 

working.

N   De laptopverhoger is een flexibele en ergono-

mische houder voor laptops en grote tablets. Het 

is een eenvoudig maar functioneel product dat een 

comfortabele werkhouding mogelijk maakt. Video-

gesprekken of werken met een extern toetsenbord 

- het verhoogde ontwerp en de aangepaste hoek 

zorgen voor comfortabel en efficiënt werken.

4948

Die Laptoperhöhung setzt sich aus zwei Einzelteilen zusammen, die werkzeuglos miteinander 
verbunden werden | The laptop riser is made up of two individual parts that can be connected 

together without tools | De laptopverhoger bestaat uit twee afzonderlijke delen die zonder 
gereedschap aan elkaar kunnen worden gekoppeld



Abschirmung - Ein bisschen Ruhe bitte 
Shielding - A little peace and quiet please
Flexibel bureauscherm - Een beetje rust alstublieft

D   Die Abschirmung ist Sichtschutz, Schallab-

sorber und Designelement zugleich. Der faltbare 

und mobile Schreibtischaufsatz ist variabel in den 

Einsatzmöglichkeiten und lässt sich schnell, dank 

seines geringen Gewichts, von A nach B bewegen. 

So verbessert sich nicht nur die Akustik, sondern 

flexible, abtrennbare Bereiche zum Konzentrieren 

und Wohlfühlen werden ermöglicht.

E   The screen is a privacy screen, sound absor-

ber and design element all in one. The foldable and 

mobile desk attachment can be used in a variety of 

ways and can be moved quickly from A to B thanks 

to its low weight. This not only improves the acous-

tics, but also creates flexible, separable areas for 

concentration and well-being.

N   Het flexibele bureauscherm is tegelijk priva-

cy-scherm, geluidsabsorber en designelement. Het 

opvouwbare en mobiele bureau-opzetscherm is va-

riabel in zijn toepassingsmogelijkheden en kan snel 

van A naar B worden verplaatst. Dit verbetert niet 

alleen de akoestiek, maar het creëert ook flexibele, 

deelbare zones voor concentratie en welbevinden.

Mit drei verschiedenen Größen, passt sich unsere Abschirmung 
perfekt Ihrem Schreibtisch an | With three different sizes, our screen 
adapts perfectly to your desk | Met drie verschillende formaten past 

ons flexibele bureauscherm zich perfect aan je bureau aan



Toolbox - Alles in einer Box
Toolbox - Everything in one box
Toolbox - Alles in één box

D   Die Toolbox ist der optimale Organizer für 

das Büro und im Homeoffice. Leicht und formstabil 

schafft sie Ordnung auf dem Schreibtisch. Mit Fä-

chern für Tastatur, Handy, Tablet, Büromaterialien 

und persönlichen Accessoires bietet die Toolbox 

originelle Aufbewahrungsmöglichkeiten und ver-

schafft einen Überblick über die Arbeitsutensilien. 

Die hochwertigen Materialien, Polyestervlies und 

Eiche-Vollholz, gewährleisten eine angenehme 

Haptik und nachhaltige Nutzung.

E   The toolbox is the perfect organiser for the of-

fice and home office. Lightweight and dimensionally 

stable, it keeps your desk tidy. With compartments 

for keyboard, mobile phone, tablet, office supplies 

and personal accessories, the toolbox offers origi-

nal storage options and provides an overview of 

work utensils. The high-quality materials, polyester 

fleece and solid oak, ensure a pleasant feel and sus-

tainable use.

N   De toolbox is de perfecte organizer voor op 

kantoor en thuis. Hij is licht en vormvast en houdt je 

bureau opgeruimd. Met vakken voor toetsenbord, 

mobiele telefoon, tablet, kantoorbenodigdheden en 

persoonlijke accessoires biedt de toolbox originele 

opbergmogelijkheden en overzicht over de werkbe-

nodigdheden. De hoogwaardige materialen, polyes-

tervlies en massief eiken, zorgen voor een aange-

naam gevoel en duurzaam gebruik.
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D    Unsere hochwertigen Materialien überzeu-

gen mit brillanten Farben, Dekoren und haptisch 

angenehmen Oberflächen. Als gestalterisches Mit-

tel sind sie Ihr emotionales Design-Element. Unse-

re große Auswahl lässt keine Wünsche offen.

Um Ihnen einen noch besseren Service zu bieten, 

finden Sie alle Oberflächen dieses Programms auch 

im Web. Nutzen Sie den QR-Code und schon gelan-

gen Sie auf die jeweilige Oberflächenübersicht. Die 

detailierten Darstellungen und viele Zusatzinfor-

mationen werden Ihre Auwahl erleichtern.

E    Our high-quality materials are convincing 

with brilliant colours, decors and haptically plea-

sant surfaces. As a creative tool they are your emo-

tional design element. Our large selection leaves 

nothing to be desired.

In order to offer you an even better service, you 

can also find all interfaces of this programme on 

the web. Use the QR code to access the respective 

surface overview. The detailed illustrations and lots 

of additional information will make your selection 

easier.

N    Onze hoogwaardige materialen overtuigen 

met schitterende kleuren, decors en haptisch aan-

gename oppervlakken. Als creatief instrument zijn 

ze je emotionele ontwerpelement. Ons grote aan-

bod laat niets te wensen over.

Om u een nog betere service te bieden, kunt u alle 

interfaces van dit programma ook op het web vin-

den. Gebruik de QR-code om toegang te krijgen tot 

het betreffende oppervlakteoverzicht. De gedetail-

leerde illustraties en veel aanvullende informatie 

zullen uw keuze vergemakkelijken.

Oberflächlich 
kann so schön sein 
Superficiality can be so beautiful
Oppervlakkig kan zo mooi zijn

‹ Mehr Details auf unserer Webseite

‹ More details on our website

‹ Meer details op onze website

Crisp

Farbauswahl für CLAMP & LAYERS 
Colour selection for CLAMP & LAYERS
Kleurselectie voor CLAMP & LAYERS

Crisp
04211 (F5)

Crisp
04604 (F1)

Crisp
04605 (F0)

Crisp
04712 (F4)
 

Crisp
04022 (F2)

Step Melange
60011 (V2)

Step Melange
64013 (V4)

Step Melange
67004 (V1)

Step Melange
68119 (V0) 

Step Melange
60004 (V3)

Step Melange

Harper
5431 (Y0)

Harper
4533 (Y1)

Harper
4520 (Y3) 

Harper
3522 (Y4)
 

Harper
6625 (Y5)

Harper

Material: 100% Trevira CS  I  Composition: 100% Trevira CS  |  Materiaal: 100% trevira CS

Material: 93% Wolle / 7% Polyamid  I  Composition: 93% wol / 7% polyamid  |  Materiaal: 93% wol / 7% polyamid

Material: 100% Trevira CS  I  Composition: 100% Trevira CS  |  Materiaal: 100% trevira CS
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Waterloo 
Main Line Flax

1101 
Cyber

Redbridge
Main Line Flax

Tufnell
Main Line Flax

2901
Cyber

Newbury
Main Line Flax

3101
Cyber

Pimlico
Main Line Flax
 

1901
Cyber
 

Main Line Flax

Cyber

Upminster
Main Line Flax

Tooting
Main Line Flax

Lambeth
Main Line Flax

Nachhaltiger gehts wohl nicht - CLAMP & LAYERS 
It couldn‘t be more sustainable - CLAMP & LAYERS
Duurzamer kan niet - CLAMP & LAYERS

Erfahrungsgemäß können Druckfarben nicht die Brillanz der Dekor- und Gestellfarben wiedergeben. Gern wird Ihr Händler Ihnen Originalmuster vor-
legen. | Experience has shown that the printed colours cannot reflect the brilliancy of the decoration and frame colours. Your dealer will be happy to 
present original samples. | Uit ervaring blijkt dat geprinte kleuren niet de glans van de kleuren van de decors en onderstellen kunnen reproduceren. 
Uw dealer laat u graag de originele stalen zien.

Cyber und Main Line Flax bestehen aus schnell erneuer-

baren und kompostierbaren Materialien - Schurwolle 

und Pflanzfasern (Flachs)

Das Büro 

wird grüner



58   59

Twist Melange

Farbauswahl für CLAMP 
Colour selection for CLAMP
Kleurselectie voor CLAMP

60011 (2K) 
Twist Melange

61104 (1M)
Twist Melange

68120 (1H)
Twist Melange

65018 (3G)
Twist Melange

60004 (3K)
Twist Melange

61102 (2L) 
Twist Melange

64013 (4L) 
Twist Melange

66018 (2G)
Twist Melange

60076 (1K)
Twist Melange

62066 (4H)
Twist Melange

60021 (4K)
Twist Melange

63075 (1L)
Twist Melange
 

68119 (3H)
Twist Melange
 

61103 (2M)
Twist Melange

68118 (2H)
Twist Melange

67004 (1G)
Twist Melange

63012 (3L) 
Twist Melange

60011 (K2) 
Twist

61104 (M1) 
Twist

68120 (H1)
Twist

65018 (G3)
Twist

60004 (K3)
Twist

61102 (L2) 
Twist

64013 (L4) 
Twist

66018 (G2)
Twist

60076 (K1)
Twist

62066 (H4)
Twist

60021 (K4)
Twist 

63075 (1L)
Twist 

68119 (H3)
Twist 

61103 (M2)
Twist

68118 (H2)
Twist

67004 (G1)
Twist

60999 (K5) 
Twist

63012 (L3) 
Twist

Twist

Erfahrungsgemäß können Druckfarben nicht die Brillanz der Stoff- und Gestellfarben wiedergeben. Gern wird Ihr Händler Ihnen 
Originalmuster vorlegen. | Empirically, printed colors cannot reproduce the brilliance of the fabric and frame colors. Your dealer 
will be pleased to show you original samples. | Uit ervaring blijkt dat geprinte kleuren niet de glans van de kleuren van de stoffen en 
onderstellen kunnen reproduceren. Uw dealer laat u graag de originele monsters zien. 

Material: 100% Trevira CS · Lichtechtheit: 5-7 · Reibechtheit: Nass=4-5, Trocken=4-5 · schwer entflammbar · Hersteller: Gabriel | Composition: 
100% Trevira CS · Light Fastness: 5-7 · Fastness to Rubbing: Wet=4-5, Dry=4-5 · Flame retardant · Manufacturer: Gabriel | Materiaal: 100% 
trevira CS · Lichtechtheid: 5-7 · kleurvastheid: nat = 4-5, gedroogd = 4-5 · vlamvertragend · Fabrikant: Gabriel

Material: 100% Trevira CS · Lichtechtheit: 5-7 · Reibechtheit: Nass=4-5, Trocken=4-5 · schwer entflammbar · Hersteller: Gabriel | Composition: 
100% Trevira CS · Light Fastness: 5-7 · Fastness to Rubbing: Wet=4-5, Dry=4-5 · Flame retardant · Manufacturer: Gabriel | Materiaal: 100% 
trevira CS · Lichtechtheid: 5-7 · kleurvastheid: nat = 4-5, gedroogd = 4-5 · vlamvertragend · Fabrikant: Gabriel



Daydream (90) 
Blazer Lite

Devoted (74)
Blazer Lite

Tender (91)
Blazer Lite

Retreat (94)
Blazer Lite
 

Blazer Lite

Farbauswahl für CLAMP 
Colour selection for CLAMP
Kleurselectie voor CLAMP

Praise (73)
Blazer Lite

Bliss (85)
Blazer Lite

Buddah (82)
Blazer Lite

Aspire (72) 
Blazer Lite

Happy (83)
Blazer Lite

Shelter (88) 
Blazer Lite

Graceful (86)
Blazer Lite

Balance (77)
Blazer Lite

Hush (89) 
Blazer Lite

Haven (84) 
Blazer Lite

True (93) 
Blazer Lite

Freedom (97) 
Blazer Lite

Cuddle (96) 
Blazer Lite

Solace (57) 
Blazer Lite

Pillow (55) 
Blazer Lite

Mood (99) 
Blazer Lite

Faith (76)
Blazer Lite
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Material: 100% Schurwolle · Lichtechtheit: 5 · Reibechtheit: Nass=4, Trocken=4 · schwer entflammbar · Hersteller: Camira | Composition: 
100% Virgin Wool · Light Fastness: 5 · Fastness to Rubbing: Wet=4, Dry=4 · Flame retardant · Manufacturer: Camira | Materiaal: 100% 
scheerwol · Lichtechtheid: 5 · kleurvastheid: nat = 4, gedroogd = 4 · vlamvertragend · Fabrikant: Camira

Farngrün SaphirblauGrasgrün OpalgrünBlassgrün
 

Lacke

Farbauswahl für lackierte Holzlamellen - CLAMP 
Colour selection for lacquered wooden slats
Kleurselectie voor gelakte houten lamellen - CLAMP

RotorangeBrilliantblau RubinrotPastellblauTaubenblau

Lachsorange GinstergelbAltrosa TelegrauZinkgelb

GraphitgrauVerkehrsgrau A Verkehrsgrau B Tiefschwarz Verkehrsweiß

Erfahrungsgemäß können Druckfarben nicht die Brillanz der Stoff- und Gestellfarben wiedergeben. Gern wird Ihr Händler Ihnen 
Originalmuster vorlegen. | Empirically, printed colors cannot reproduce the brilliance of the fabric and frame colors. Your dealer 
will be pleased to show you original samples. | Uit ervaring blijkt dat geprinte kleuren niet de glans van de kleuren van de stoffen en 
onderstellen kunnen reproduceren. Uw dealer laat u graag de originele monsters zien. 

Harmony (79) 
Blazer Lite

Wish (78)
Blazer Lite

Dainty (98) 
Blazer Lite



Dekore – LAYERS
Decors – Layers  I  Decors – Layers

Ahorn 
Maple
Ahorn 

Crema Buche 
Crema Beech 
Crema Beuken

Akazie 
Acacia 
Acacia

Candis Eiche 
Rock Sugar Oak
Candis Eiken 

Eiche Natur 
Natural Oak
Eiken Natuur

Toskanischer Nuss-
baum 
Tuscan Walnut
Toscaans Noten 

Buche Gedämpft 
Beech Muted
Gedempt Beuken 

Nussbaum Natur 
Natural Walnut
Noten Natuur 

Piment Esche 
Allspice Ash 
Piment Essen

Porzellanweiß 
Porcelain White
Porseleinwit 

Sandbeige 
Sand Beige
Zandbeige 

Grau Perl 
Grey Pearl 
Grijs Parel

Alu Geschliffen 
Aluminium Polished 
Geslepen Aluminium

Anthrazit 
Anthracite
Antraciet 

Vulkanschwarz 
Volcano Black
Vulkaanzwart 

Halifax Eiche Natur 
Halifax Natural Oak 
Halifax Eiken Natuur

Superweiß 
Super White
Superwit

Trüffel 
Truffle
Truffel 

Erfahrungsgemäß können Druckfarben nicht die Brillanz der Dekor- und Gestellfarben wiedergeben. Gern wird Ihr Händler Ihnen Originalmuster 
vorlegen. | Experience has shown that the printed colours cannot reflect the brilliancy of the decoration and frame colours. Your dealer will be happy 
to present original samples. | Uit ervaring blijkt dat geprinte kleuren niet de glans van de kleuren van de decors, stoffen en onderstellen kunnen 
reproduceren. Uw dealer laat u graag de originele stalen zien.

Nano-Dekore – 25 mm MDF
Decors – 25 mm laminat
Decors – 25 mm MDF

Nano Anthrazit *
Nano Anthracite
Nano Antraciet 

Nano Schwarz *
Nano Black
Nano Zwart 
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Vollholz

Eiche 
Oak
Eiken

Gestell - LAYERS
Frame - LAYERS
Onderstel - LAYERS

Weiß Struktur 
White Structure
Wit Structuur 

Anthrazit Struktur 
Anthracite Structure
Antraciet Structuur
RAL 7016

Schwarz Struktur 
Black Structure
Zwart Structuur
RAL 9005

Weißaluminium
White Aluminium
Wit Aluminium 
RAL 9006
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Whisper
Whisper
Whisper

* Achtung: Aufgrund ihrer sehr matten und glatten Oberfläche werden Kratzer auf den lackbasierten Oberflächen mit Anti-Fingerprint-Eigenschaft  
   leichter erkennbar sein. | Let op: Vanwege het zeer matte en gladde oppervlak zullen krassen, op de lakgebaseerde oppervlakken met anti-finger- 
   print-eigenschap, sneller zichtbaar zijn. | Attention: Due to their very matt and smooth surface, scratches on the lacquer-based surfaces with anti-
   fingerprint properties will be will be easier to recognise. 



Farbauswahl für Phormy
Decors – Phormy  I  Decors – Phormy

Silber 
Silver
Zilver 

Marmor 
Marble 
Marmer

Aquamarin 
Aquamarine
Aquamarijn

Saphir
Sapphire
Saffier 

Jade 
Jade
Jade 

Smaragd
Emerald
Smaragd 

Citrin 
Citrine 
Citrien

Anthrazit 
Anthracite
Antraciet 

Schwarz 
Black
Zwart 

Basalt 
Basalt 
Basalt

Koralle 
Coral
Koraal

Superweiß 
Super White
Superwit 

Superweiß 
Super White
Superwit 

Erfahrungsgemäß können Druckfarben nicht die Brillanz der Dekor- und Gestellfarben wiedergeben. Gern wird Ihr Händler Ihnen Originalmuster 
vorlegen. | Experience has shown that the printed colours cannot reflect the brilliancy of the decoration and frame colours. Your dealer will be happy 
to present original samples. | Uit ervaring blijkt dat geprinte kleuren niet de glans van de kleuren van de decors, stoffen en onderstellen kunnen 
reproduceren. Uw dealer laat u graag de originele stalen zien.

Verbinderfarbe
Connector colour
Kleur verbinder

Grifffarbe
Handle colour
Kleur greep

Schwarz
Black
Zwart 
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12 mm

10 mm

10 mm
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Amethyst
Amethyst
Amethist

Rubin
Ruby
Robijn

Stone
Stone
Steen

Taupe
Taupe
Mol
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Chrom Glanz 
Chrome Glossy
Chroom Glans

Mit gutem Gewissen 
With a clear conscience
Met een zuiver geweten

D    Das Thema Nachhaltigkeit ist auch bei der Beschaf-

fung von Büromöbeln ein zentrales Thema. Dabei geht 

es heute nicht mehr nur um Umweltfragen. Nachhalti-

ges Handeln erfordert einen deutlich breiteren Ansatz, 

der auch soziale und wirtschaftliche Aspekte mit einbe-

zieht. So sind wir nach den Anforderungen im Qualitäts-

management nach ISO 9001, dem Umweltmanagement 

nach ISO 14001 sowie dem Arbeitsschutzmanagement 

ISO 45001 zertifiziert. Zusätzlich sind viele angebotene 

Produkte mit dem GS-Zeichen und dem Umweltzeichen 

Blauer Engel RAL UZ 38 zertifiziert und seit 2015 hat

PALMBERG auch ein Energiemanagementsystem ge-

mäß der ISO 50001 im Unternehmen implementiert. Die 

Langlebigkeit der PALMBERG-Produkte ist jedoch der 

beste Garant für den sparsamen Einsatz von Ressour-

cen und macht das Unternehmen zu einem Vorreiter in 

Sachen nachhaltiger Arbeitsplatzgestaltung.

E    The issue of sustainability is also a central the-

me in the procurement of office furniture. Today, it is no  

longer just about environmental issues. Sustainable ac-

tion requires a much broader approach that also inclu-

des social and economic aspects. For example, we are 

certified in accordance with the requirements of quali-

ty management according to ISO  9001, environmental 

management according to ISO 14001 and occupational 

health and safety management ISO 45001. In addition, 

many offered products are certified with the GS mark 

and the Blue Angel  eco-label RAL UZ 38 and since 2015 

PALMBERG has  also implemented an energy manage-

ment system according to ISO  50001 in the company. 

However, the longevity of PALMBERG products is the 

best guarantee for the economical use of resources and 

makes the company a pioneer in the field of sustainable 

workplace design.

N    Ook bij de aanschaf van kantoormeubilair staat 

het thema duurzaamheid centraal. Vandaag de dag gaat 

het niet meer alleen om milieukwesties. Duurzaam hand-

elen vereist een veel bredere aanpak die ook sociale en 

economische aspecten omvat. Zo zijn wij gecertificeerd 

volgens de eisen van het kwaliteitsmanagement volgens 

ISO 9001, het milieumanagement volgens ISO 14001 en 

het managementsysteem voor gezond en veilig werken 

ISO  45001. Bovendien zijn veel aangeboden produc-

ten gecertificeerd met het GS-keurmerk en  het milieu-

keurmerk Blauer Engel RAL UZ 38 en sinds 2015 heeft  

PALMBERG ook een energiemanagementsysteem vol-

gens ISO 50001 in de onderneming geïmplementeerd. De 

lange levensduur van PALMBERG-producten is echter de 

beste garantie voor een zuinig gebruik  van grondstoffen 

en maakt de onderneming tot een pionier op het gebied 

van duurzame werkplekinrichting.

* Quelle: Umfrage zum Einkaufsverhalten in Bezug auf die Umweltverträglichkeit, Statista 2017

55,3%
achten beim Möbel- 
kauf auf eine nach-

haltige Produktion.*

Von uns aus 
könnten es  
gern 100%  

sein.

palmberg.de/nachhaltigkeit

GH20200019


